


� 
� Sadness for those who would be lost 

Tristeza por los perdidos (Mat. 23:37-39) 
� Concern for being ready – La 

importancia de la preparación (Lu. 21:34) 
� Acceptance, Deliverance  - La 

aceptación, la redención (Lu. 21:28)  

How did early Christians face the destruction 
of their society? ¿Cómo los primeros cristianos 

enfrentaron la destrucción venidera? 



� 28 Now when these things begin to 
happen, look up and lift up your 
heads, because your redemption 
draws near. 

28 Cuando estas cosas comiencen a 
suceder, erguíos y levantad vuestra 
cabeza, porque vuestra redención 
está cerca. 

Luke (Lucas) 21:28 



� 

They were 
“other worldly!” 

Eran “de otro mundo” 

How could early Christians be so accepting of the 
coming destruction? ¿Cómo los cristianos podian estar 

tan dispuestos a aceptar la destrucción venidera? 



� 

“Other worldly” art  
El arte “de otro mundo” 



� 

Tending towards “this worldly” 
Llegando a ser más “de este mundo” 



� 
� “Our citizenship is in heaven.” 

 Nuestra ciudadanía está en los cielos 
 (Phil. [Fil] 3:20)  

� “I beg you as sojourners and 
 pilgrims… ”os ruego como a 
 extranjeros y peregrinos” (1 Pe. 2:11) 

�     Heb. 11:13-16 

First Christians were“other worldly!” 
Los cristianos primitivos eran “de otro 

mundo” 



� 
� 13 These all died in faith, not having 

received the promises, but having seen them 
afar off were assured of them, embraced 
them and confessed that they were strangers 
and pilgrims on the earth. 

� 13 Conforme a la fe murieron todos éstos sin 
haber recibido lo prometido, sino mirándolo 
de lejos, y creyéndolo, y saludándolo, y 
confesando que eran extranjeros y peregrinos 
sobre la tierra. 

Heb. 11:13 



� 
�  14 For those who say such things declare 

plainly that they seek a homeland. 

� 14 Porque los que esto dicen, claramente 
dan a entender que buscan una patria;

Heb. 11:14 



� 
�  15 And truly if they had called to mind 

that country from which they had come out, 
they would have had opportunity to 
return. 

� 15 pues si hubiesen estado pensando en 
aquella de donde salieron, ciertamente 
tenían tiempo de volver.

Heb. 11:15 



�  
�  16 But now they desire a better, that is, a 

heavenly country. Therefore God is not 
ashamed to be called their God, for He has 
prepared a city for them. 

� 16 Pero anhelaban una mejor, esto es, 
celestial; por lo cual Dios no se averg:uenza 
de llamarse Dios de ellos; porque les ha 
preparado una ciudad. 

Hebrews 11:16 



� 
� “Since our thoughts are not fixed 

on the present, we are not 
concerned when men put us to 
death.”  (Justin Martyr [middle 2nd 
Century]) 

� “Puesto que nuestros pensamientos 
no están enfocados en este mundo, 
no nos preocupamos cuando los 
hombres nos matan.”  Justino Martir 
(medio del 2do siglo) 

 

Quotes from early Christians 
Citas de cristianos primitivos 



� 
� “Brothers, let us willingly leave our 

sojourn in this present world so we can 
do the will of Him who called us.  And 
let us not fear to depart out of this 
world.”   (Unknown elder in the early 2nd Century) 

� “Hermanos, dejemos nuestro peregrinaje aqui en el mundo 
de buena gana.  No temamos la partida de este mundo, 
porque las cosas de este mundo no nos pertencen y no 
nos fijamos en ellas.”  Un anciano desconocido (a 
principios del 2do siglo) 

Quotes from early Christians 
Citas de cristianos primitivos 



� 
­ “The one peaceful and trustworthy tranquility, 

the one security that is solid, firm and never 
changing, is this:  for a man to withdraw from 
the distractions of this world, anchor himself to 
the firm ground of salvation, and lift his eyes 
from earth to heaven.”  (Cyprian) 

­ Hay una sola tranquilidad que es apacible y 
confiable, una sola seguridad que es sólida, 
firme y nunca cambia.  Es retirarse de las 
distracciones del mundo y poner nuestra 
confianza en la tierra firme de la salvación, 
levantando los ojos de la tierra al 
cielo.” (Cipriano) 

Quotes from early Christians  
Citas de cristianos primitivos 



� 
 ”You must must not mind earthly things, nor 
set your affections on them - not to be 
conformed to the world...Here you have no 
abiding place, but are strangers and pilgrims 
seeking a better country.”  (Barton W. Stone, 
1841) 
 “Ustedes No deben preocuparse por las cosas 
de este mundo, ni quererlas. No deben estar 
conformados con el mundo.  Aquí no tenemos 
ninguna ciudad permanente sino somos 
extranjeros y peregrinos en busca de una 
patria mejor.” (Barton W. Stone, 1841) 

 
 

Quote from an early Christian in this country 
Cita de un cristiano de este páis 



� 

PROSPERITY 
La prosperidad 

Why is it so difficult to be “other worldly” today? 
¿Por qué es tan difícil ser “de otro mundo” hoy 

en día? 



� � 11 Beware that you do not forget the 
LORD your God by not keeping His 
commandments, His judgments, and 
His statutes which I command you 
today, 

�  11 Cuídate de no olvidarte de Jehová 
tu Dios, para cumplir sus 
mandamientos, sus decretos y sus 
estatutos que yo te ordeno hoy; 

Deuteronomy 8:11 



� � 12 lest--when you have eaten and are 
full, and have built beautiful houses 
and dwell in them; 

� 12 no suceda que comas y te sacies, y 
edifiques buenas casas en que 
habites, 

Deuteronomy 8:12 



� � 13 …and when your herds and your 
flocks multiply, and your silver and 
your gold are multiplied, and all that 
you have is multiplied; 

�  13 …y tus vacas y tus ovejas se 
aumenten, y la plata y el oro se te 
multipliquen, y todo lo que tuvieres se 
aumente; 

Deut. 8:13 



� � 14 when your heart is lifted up, and 
you forget the LORD your God who 
brought you out of the land of Egypt, 
from the house of bondage;…” 

� 14 y se enorgullezca tu corazón, y te 
olvides de Jehová tu Dios, que te sacó de 
tierra de Egipto, de casa de 
servidumbre; 

Deuteronomy 8:14 



� 
� Movement started in the latter 1800s Un 

movimiento que comenzó en la última parte 
de los años 1800 

� Main emphasis – Improving conditions in 
factories – El énfasis principal – el mejorar 
las condiciones en las fábricas 

� Less emphasis on scriptures, eternal life, 
more on social programs. Menos énfasis en 
las escrituras y la vida eterna… más en los 
programas sociales. 

“The Social Gospel”  
El evangelio social 



� 
� Stress about politics and 

culture – El estrés con 
respecto a la política y la 
cultura 

� “Immodest clothing.” La 
ropa inmodesta 

� Materialism – El 
materialismo 

� Obsession with pastimes 
La obsesión con los 
pasatiempos 

Problems thatcome from a “this worldly” 
attitude. Problemas que vienen de un énfasis en 

este mundo. 



� 
� When we think about it when we should be 

thinking about God   Cuando pensamos en el 
pasatiempo cuando debemos estar pensando 
en Dios. 

� When we spend more time with it than with 
our family or with God  Cuando pasamos más 
tiempo con él que con Dios. 

� When we go into heavy debt for it Cuando nos 
metemos en la deuda. 

� When we describe it as “our passion.” Cuando 
lo describimos como “nuestra pasión” 

When does a pastime or hobby make us this 
worldly? ¿Cuándo un pasatiempo llega a ser 

peligroso? 



� � Suffer  Sufrir 
� Give more Dar más  
� Spend more time with Christians   Pasar más 

tiempo con los cristianos 
� Make a point to talk about spiritual things. 

Hablar más de asuntos espirituales 
� Identify with heaven more than USA 

Identificarnos más con el cielo que con los 
Estados Unidos.  

� See world for what it is - a temporary place with 
joy and suffering Ver el mundo tal como es – un 
lugar temporero con alegría pero también con el 
sufrimiento. 

How to fight worldly tendencies? ¿Cómo 
combatir las tendencias mundanas? 


